
Economía	global:	

La	movilidad	humana	está	condicionada,	en	buena	medida,	por	la	reconfiguración	del	capital	
global	y	sus	redes	de	financiamiento,	producción,	distribución	y	consumo.	En	la	misma	dirección,	
la	CEPAL	(2006)	plantea	que	las	migraciones	han	estado	fuertemente	relacionadas	a	la	nueva	
economía	global,	pues	el	movimiento	migratorio	se	ajusta	a	los	requerimientos	de	un	mercado	
mediante	la	oferta	de	trabajos	flexibles	poco	calificados	y	mano	de	obra	a	bajo	costo.	

	
Migrantes	y	globalización:	Estamos	frente	a	procesos	migratorios	protagonizados	por	
una	mayoría	de	inmigrantes	latinoamericanos	pobres	que	trae	consigo	la	inquietante	
precariedad	derivada	de	los	efectos	de	la	globalización:	procede	de	poblaciones	
empobrecidas,	indígenas	y	marginadas	y	forma	parte	de	los	flujos	migratorios	de	
expulsados	por	la	pobreza	o	la	persecución,	en	un	marco	geopolítico	que	a	la	larga,	tiene	
rendimientos	económicos	observados	en	la	importante	cantidad	de	envíos	de	dinero	a	sus	
países	de	origen,	las	“remesas”,	que	representan	la	segunda	o	tercera	fuente	de	cambio	
extranjero	en	los	países	emisores		
	
Familias	transnacionales		

Constituyen	grupos	familiares	en	los	que,	a	pesar	de	la	distancia	geográfica	entre	el	migrante	y	su	
familia,	las	relaciones	no	se	fracturan,	al	contrario,	se	apuntalan	de	distinta	manera	echando	mano	
de	dos	elementos	de	suma	importancia	por	su	contribución	como	mecanismos	de	enlace:	los	
medios	de	comunicación	y	las	remesas.	

- Famil ias  transnacionales:   
o Persistencia de relaciones económicas, familiares, sociales y de otros tipos.   
o Intercambio e interdependencia material y afectiva 
o Las relaciones de fortalecen a través de dos mecanismos principales: los medios 

de comunicación y las remesas 
o Redefinición de los roles y el establecimiento de nuevas figuras parentalesà 

nuevas modalidades de cuidado y diferentes formas de entender la maternidad 
y la paternidad 

- Feminización de la  migración à  tensiona la economía del cuidado; re 
definición de roles y funciones en los que se quedan (parentesco y género); 
cadenas globales de cuidado, ha pasado de ser un tema que se resuelve en el 
espacio micro a un problema social 

- Mantenimiento de famil ias  transnacionales también es una 
elección y  no solo un producto de la  obl igación y  deber ser.  
Superar la distancia no necesariamente es el elemento constitutivo de la familia 
transnacional sino también el deseo o la necesidad de mantenerse a distancia 

 
 
Trabajo de parentesco:  “trabajo de parentesco”, en el que padres y madres migrantes a través 
de la construcción de redes familiares —especialmente femeninas— y la creación de nuevas 
actividades, aseguran el cuidado (físico, psicológico y emocional) de los hijos e hijas para seguir 
cumpliendo con la función parental aun cuando no estén presentes físicamente. “la concepción, el 



mantenimiento y las celebraciones rituales a través de los lazos de parentesco dentro del grupo 
doméstico, incluyendo 

Migración	sur	sur	y	economía	

El	citado	Informe	sobre	las	Migraciones	en	el	Mundo	2013	muestra	que	si	bien	la	migración	mejora	
el	bienestar	en	muchas	dimensiones,	en	la	mayoría	de	los	casos	el	nivel	de	bienestar	de	los	
migrantes	será	inferior	al	de	los	nacidos	en	el	país	de	destino.	Incluso,	en	el	caso	de	los	
migrantes	Sur-Sur,	el	Deterioro	del	bienestar	es	superior	al	migrar	que	al	no	hacerlo,	caso	
contrario	a	la	migración	Sur-Norte.	
	
	
En	efecto,	la	investigación	sobre	la	incorporación	laboral	de	los	migrantes	en	la	Región	
Metropolitana	(OIM,	2012),	señala	que	los	nichos	laborales	existen	debido	a	que	la	demanda	
de	mano	de	obra	no	ha	podido	ser	cubierta	por	los	trabajadores	chilenos	a	causa	de:	los	
bajos	salarios,	las	largas	jornadas	laborales,	los	trabajos	pesados	y	las	distancias	entre	los	
trayectos	residencia-trabajo,	entre	otros	aspectos	

	

Niños:	origen	como	componente	coartador	de	su	inserción	en	Chile	
	
Los	niños	que	hemos	entrevistado	sienten	su	origen	como	el	componente	
coartador	de	su	inserción	en	Chile,	como	un	fardo	que	les	pesa	cuando	se	
oyen	nombrar	en	él:	“peruano,	peruana”,	repetido	al	infinito	como	una	injuria.	
Entonces	buscan	deshacerse	de	ese	peso:	a)	como	una	carga	que	no	entienden,	
a	través	de	una	demostración	de	acercamiento:	“A	mí	me	gusta	jugar	
con	ellos	pero	no	sé	por	qué	no	quieren	y	cuando	voy	me	llaman,	y	después	
me	dicen	que	no,	y	yo	vuelvo	y	me	dicen	que	no,	que	no	quieren	estar	conmigo”	
(L.);	b)	como	un	sentimiento	de	ira:	“Me	da	rabia,	rabia,	porque	no	
me	encuentro	tan	negra	como	dicen	los	niños,	hay	otros	chilenos	más	negros	
que	yo	y	ellos	creen	que	son	tan	blancos”	(S.);	c)	como	una	identidad	chilena	
que	tal	vez	borraría	la	marca:	“Tengo	carnet	de	identidad	chilena	y	siempre	lo	
muestro,	se	lo	muestro	a	todos	y	también	a	la	profesora	pero	se	ríen	y	se	ríen	
y	se	burlan”	(I.);	d)	como	un	dolor	de	ser	lo	que	es	y	como	culpa:	“Tú	eres	
chola,	chola	peruana	me	dicen”	(…)	“y	cuando	le	digo	a	mi	mamá	lo	que	me	
pasa,	ella	se	enoja	conmigo	porque	lloro”	(M.).	Su	piel	se	vuelve	la	enemiga	
que	la	descubre	y	la	viste	por	debajo	de	cualquier	ropaje.	
	

• Discriminación	laboral	afrodescendientes	

En	el	caso	de	las	afrocolombianas	al	norte	de	Chile,	Amador	(2011)	sostiene	que	el	racismo	y	
la	condición	de	clase	configuran	estereotipos	que	conllevan	a	la	segregación	laboral	de	los	
inmigrantes.	En	efecto,	la	investigadora	sostiene	que	la	mayoría	de	las	afrocolombianas	
entrevistadas	no	ha	podido	encontrar	trabajo	como	asesoras	del	hogar	a	pesar	de	haber	
buscado	insistentemente	emplearse	en	este	rubro,	por	el	contrario,	las	inmigrantes	peruanas	
lograban	acceder	con	mayor	posibilidad	a	éste.	



La	representación	de	una	sociedad	homogénea	como	lo	ha	pretendido	establecer	
históricamente	el	Estado	chileno,	ha	obstaculizado	la	integración	de	los	inmigrantes	y	la	
reivindicación	de	los	principios	de	igualdad.	


